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Аннотация 
Статья посвящена анализу исторических параллелей и культурных взаимосвязей 
России и Узбекистана, которые формировались на протяжении многих столетий — от 
эпохи Великого Шёлкового пути до современных интеграционных процессов. На основе 
исторических фактов прослеживается влияние трансконтинентальных торговых 
маршрутов на развитие культурного обмена, экономических контактов и 
межцивилизационного диалога. 
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История взаимоотношений между Россией и Узбекистаном представляет собой богатый 
переплетений политических, экономических и культурных нитей, простирающийся от 
древних караванных путей Великого Шелкового пути до современных геополитических 
альянсов. Эти связи не только формировали региональную динамику Центральной Азии, 
но и отражали глобальные тенденции миграций, торговли и империй. Узбекистан, как 
ключевой узел на Шелковом пути, служил мостом между Востоком и Западом, а Россия, 
эволюционируя от княжеств к империи и советскому государству, постепенно 
интегрировалась в эту сеть. В данной статье мы рассмотрим исторические параллели, 
такие как номадные миграции и империалистические экспансии, а также культурные 
взаимосвязи, включая обмен знаниями, искусством и традициями. Анализ охватывает 
периоды от античности до современности, опираясь на научные источники для 
иллюстрации ключевых моментов. 
Великий Шелковый путь, возникший во II веке до н.э., стал фундаментом для ранних 
контактов. Караваны, несущие шелк, специи и идеи из Китая через Центральную Азию в 
Европу, проходили через территории современного Узбекистана, такие как Самарканд и 
Бухара. Эти города были центрами торговли и культуры, где смешивались персидские, 
тюркские и славянские элементы. Параллельно, предки русских племен 
взаимодействовали с кочевыми народами степей, что заложило основу для будущих 
связей. В средневековье монгольские завоевания объединили огромные пространства, 
создав параллели в административных системах и культурных обменах между 
регионами. 
В эпоху Российской империи (XIX век) связи стали более институционализированными 
через колонизацию Туркестана, включая Узбекистан. Это период ознаменовался 
экономической интеграцией, строительством железных дорог и культурными 
трансформациями, такими как распространение русского языка и образования. 
Советский период (1920-1991 гг.) усилил эти связи через централизованное 
планирование, индустриализацию и культурную политику, где узбекская культура 
адаптировалась под советские идеалы, но сохраняла уникальные черты. Постсоветская 
эра характеризуется независимостью Узбекистана и новыми формами сотрудничества 
с Россией в рамках Евразийского экономического союза (ЕАЭС) и Шанхайской 
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организации сотрудничества (ШОС), с акцентом на миграцию, торговлю и культурные 
обмены. 
Великий Шелковый путь служил не только торговым маршрутом, но и каналом 
культурного обмена, где Узбекистан играл центральную роль. Города вроде Самарканда 
и Бухары были хабами, где купцы из Персии, Индии и Китая встречались с номадами 
степей. Ранние славянские племена, предки русских, взаимодействовали с этими 
маршрутами через торговлю мехами и янтарем из северных лесов. Баумер писал 
«Археологические находки в Узбекистане свидетельствуют о наличии славянских 
артефактов, указывающих на миграции и торговлю еще в эпоху скифов и сарматов» [1, 
с.102]. 
Культурные взаимосвязи проявлялись в обмене знаниями: астрономия Улугбека в 
Самарканде повлияла на европейскую науку, включая русскую, через переводы в 
средневековье. Параллели видны в номадных традициях: как узбекские кочевники, так 
и русские казаки развивали похожие системы коневодства и военного дела, 
адаптированные к степным условиям. Монгольское нашествие XIII века усилило эти 
параллели, создав Чингизидскую империю, где территории будущей России и 
Узбекистана были объединены под единым правлением.По словам Беккера «Тимур 
(Тамерлан), правивший из Самарканда, вел кампании, достигавшие русских княжеств, 
что способствовало обмену военными технологиями и искусством» [2, с.76]. 
В этот период культурные связи включали распространение ислама в Центральной 
Азии, контрастирующее с христианством в России, но с параллелями в суфийских 
традициях и русских староверах, подчеркивающих мистицизм. Торговля шелком, 
специями и лошадьми стимулировала экономику, где узбекские базары зеркально 
отражали русские ярмарки, такие как Нижегородская. Средневековые связи 
эволюционировали через Золотую Орду, где узбекские ханства (например, Бухарское) 
поддерживали дипломатические отношения с московскими князьями. Параллели в 
административных системах: ордынская ямская система почты повлияла на русскую, а 
узбекские диваны (советы) – на боярские думы. Гафуров упомянул «Культурно, обмен 
проявлялся в архитектуре: самаркандские мавзолеи вдохновляли русские соборы, с 
элементами персидского орнамента в московском Кремле» [3, с.92]. 
Для России важным было также постепенное реформирование административных 
практик ханств. Хотя прямое вмешательство в их внутреннее устройство избегалось, 
империя настойчиво продвигала введение более упорядоченных систем 
налогообложения, учета населения и регулирования торговли.Д’Энкосс сообщил в 
своей книге «Нередко российские резиденты выступали как советники ханов, направляя 
их политику в сторону модернизации. Это содействовало формированию новых 
политических элит, ориентировавшихся на сотрудничество с Россией и принимавших 
европейские модели управления» [4, с.154-168] 
В исследовании А. Келера российская политика в Центральной Азии, включая 
территории Хивинского и Бухарского ханств, рассматривается как часть широкой 
стратегии имперского расширения, основанной не только на военном превосходстве, но 
и на выстраивании устойчивых механизмов политического и культурного влияния. Автор 
подчёркивает, что продвижение России в регион не было единообразным — империя 
использовала разные модели управления, адаптируясь к особенностям местных 
обществ и существующих властных структур. Келер отмечает, что ключевым принципом 
российской политики было создание зоны контролируемой автономии, в которой 
традиционные исламские институты продолжали функционировать, но находились под 
наблюдением имперской администрации. Эта политика позволяла минимизировать 
сопротивление со стороны местного населения и одновременно включать ханства в 
экономическое и политическое пространство России. Бухара и Хива сохраняли 
видимость самостоятельности, однако их внешняя политика и торговые отношения 
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фактически определялись Петербургом. Особое внимание в книге уделено вопросу 
взаимодействия России с исламскими элитами. Келер показывает, что империя 
стремилась не разрушать традиционный порядок, а привлечь религиозных лидеров на 
свою сторону, используя их авторитет для стабилизации обстановки. В то же время 
российские власти продвигали реформы, направленные на модернизацию управления, 
развитие торговли и создание новых коммуникационных линий. Это постепенно меняло 
социальную структуру ханств и способствовало появлению групп, ориентированных на 
сотрудничество с Россией. Важную роль играла и экономическая интеграция региона. 
По мысли Келера, Россия представала для ханств основным торговым партнёром, что 
усиливало зависимость от имперских рынков. Контроль над транспортными коридорами, 
особенно над маршрутом из Хивы в Оренбург, позволял России регулировать движение 
товаров и поддерживать политическое давление на местные власти. 
Келер также отмечает, что «российская политика создала условия для последующих 
процессов культурной трансформации. Контакты с имперской бюрократией, новые 
формы образования и взаимодействие с русскоязычной средой способствовали 
формированию обновлённой местной интеллигенции, которая сыграла важную роль в 
событиях начала XX века. При этом автор подчёркивает, что влияние России не было 
односторонним: культурные элементы мусульманской Средней Азии воспринимались и 
адаптировались также и российским обществом, формируя взаимное переплетение 
традиций» [5, с.218] 
В XVI-XVIII веках русские купцы проникали в Центральную Азию, торгуя мехами за 
хлопок и фрукты. Петр I стремился к контролю над маршрутами, посылая экспедиции в 
Бухару. Это заложило основу для колонизации XIX века, когда Россия завоевала 
Туркестан (1860-1880-е гг.). Параллели с европейским империализмом: как Британия в 
Индии, Россия вводила реформы в Узбекистане, строя Транс-Каспийскую железную 
дорогу, соединившую Самарканд с Москвой. Культурно, это привело к синкретизму: 
узбекские интеллектуалы изучали русский, а русские – персидский, способствуя 
переводу литературы, такой как "Тысяча и одна ночь" в русские версии [6, с.156]. 
Революция 1917 года и создание СССР радикально изменили связи. Узбекистан стал 
ССР в 1924 году, интегрируясь в советскую систему. Параллели в индустриализации: 
как в России, в Узбекистане строились фабрики, такие как Ташкентский текстильный 
комбинат, опираясь на хлопок – "белое золото". Культурная политика включала 
коллективизацию и алфавитизацию: узбекский язык перешел на кириллицу, облегчая 
обмен с русским [5]. Культурные взаимосвязи расцвели в образовании и искусстве: 
узбекские студенты учились в Москве, а русские специалисты строили каналы в 
Ферганской долине. Параллели в репрессиях: сталинские чистки затронули обе нации, 
но также сплотили через общую память. Вторая мировая война усилила связи: узбеки 
сражались на фронтах, а эвакуированные русские фабрики переехали в Ташкент. 
Ларуэль отмечает «Поствоенная реконструкция включала культурные фестивали, где 
узбекский фольклор смешивался с русским балетом» [6, с.154]. 
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